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PŘÍLOHA 

 

 

TŘINÁCTÉ ZASEDÁNÍ 

RADY PŘIDRUŽENÍ EU–IZRAEL 

(Brusel 24. února 2025) 

Prohlášení Evropské unie 

 

1. Evropská unie (EU) vítá třinácté zasedání Rady přidružení EU–Izrael. Přikládá velký význam 

svým úzkým vztahům se Státem Izrael a cení si upřímného a otevřeného politického dialogu, 

který s ním vede s cílem podpořit společné chápání výzev na Blízkém východě i jinde. Toto 

velmi důležité zasedání se koná v návaznosti na mimořádnou situaci v důsledku teroristických 

útoků proti Izraeli ze dne 7. října 2023, utrpení rukojmích, konflikt v Pásmu Gazy a další změny 

v předmětném regionu. Bude příležitostí k projednání situace na Blízkém východě, včetně 

konfliktu v Pásmu Gazy a jeho značných humanitárních důsledků, jakož i k projednání 

spolupráce mezi EU a Izraelem. 
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2. EU a Izrael mají úzké a vzájemně prospěšné politické, kulturní, mezilidské, turistické, obchodní 

a investiční vztahy, významnou hospodářskou a finanční spolupráci, jakož i spolupráci v oblasti 

výzkumu a inovací a bezpečnosti, a to i v oblasti řešení krizí a civilní ochrany. Tato spolupráce 

probíhá v rámci akčního plánu evropské politiky sousedství1, který EU a Izraeli poskytuje 

plnou příležitost svou spolupráci dále rozvíjet, mimo jiné prostřednictvím případných jednání 

o prioritách partnerství. Vztahy EU s Izraelem budou rovněž důležitou součástí nové komplexní 

strategie EU pro Blízký východ a nového Paktu pro Středomoří. 

3. EU připomíná, že podle článku 2 dohody o přidružení jsou vztahy mezi smluvními stranami 

a rovněž všechna ustanovení této dohody založeny na dodržování lidských práv 

a demokratických zásad, kterými se řídí jejich domácí a zahraniční politika a které tvoří 

podstatný prvek dohody o přidružení. 

                                                           
1 https://neighbourhood-enlargement.ec.europa.eu/system/files/2019-11/eu-israel_action_plan_2005.pdf 
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4. EU znovu co nejdůrazněji odsuzuje brutální a nerozlišující teroristické útoky Hamásu 

a dalších teroristických skupin na Izrael dne 7. října 2023, útoky na Izrael vedené Hizballáhem 

v období od 8. října 2023 do 27. listopadu 2024, íránské útoky na Izrael ve dnech 13. dubna 

a 1. října 2024 a opakující se útoky na Izrael ze strany Hútiů. Vyjadřuje plnou solidaritu 

a podporu Izraeli a jeho lidu, jakož i rodinám obětí a rukojmích Hamásu, vyjadřuje hluboké 

znepokojení nad podmínkami, v nichž byli drženi, a znovu potvrzuje, že je plně odhodlána 

podporovat bezpečnost Izraele a stabilitu v regionu. Při výkonu svého práva na obranu musí 

Izrael za všech okolností a v plné míře dodržovat své závazky vyplývající z mezinárodního 

práva, včetně mezinárodního práva humanitárního. EU znovu opakuje, že je důležité vždy 

zajistit ochranu veškerého civilního obyvatelstva, včetně humanitárních pracovníků, jakož 

i civilní infrastruktury, a to i zdravotnických zařízení, škol a prostor OSN. 
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5. Po útocích ze dne 7. října 2023 EU přezkoumala svůj seznam teroristů a teroristických subjektů 

(CP-931) s cílem označit příslušným způsobem politického vůdce a dva vrchní vojenské 

představitele Hamásu. Dne 19. ledna 2024 přijala nový režim sankcí vůči Hamásu namířený 

proti všem osobám nebo subjektům, které podporují, usnadňují nebo umožňují násilné akce 

Hamásu a Palestinského islámského džihádu – v rámci tohoto režimu je v současné době 

sankcionováno 12 osob a tři subjekty. Dne 12. dubna 2024 byly v rámci globálního režimu 

sankcí EU v oblasti lidských práv označeny tři subjekty Hamásu za činy spáchané během útoků 

ze dne 7. října (rozsáhlé sexuální a genderově podmíněné násilí). 

6. EU vřele vítá dohodu o příměří v Pásmu Gazy, která umožní postupné propouštění 

rukojmích – jež ukončí jejich strašlivá muka trvající již více než 15 měsíců –, ukončení 

nepřátelských akcí a zmírnění humanitárního utrpení v Pásmu Gazy. Je zásadně důležité 

provést dohodu v plném rozsahu, aby bylo umožněno propuštění všech rukojmích a zajištěno 

trvalé ukončení nepřátelských akcí. EU je vděčna USA, Egyptu a Kataru za jejich úsilí při 

sjednávání příměří, k němuž EU soustavně vyzývala. Vyjadřuje hluboké politování nad 

nepřijatelným počtem civilistů, zejména žen a dětí, kteří přišli o život, a nad katastrofální 

humanitární situací způsobenou zejména nedostatečným přístupem pomoci do Pásma Gazy, a to 

zejména v jeho severní části. Vítá, že od vstupu příměří v platnost se objem pomoci, která se do 

Pásma Gazy dostává, zvýšil, avšak opět vyzývá k zabezpečení plného a neomezeného přístupu 

humanitární pomoci do Pásma Gazy a k zajištění toho, aby mohla být pomoc účinně 

distribuována těm, kdo ji potřebují, mimo jiné prostřednictvím agentur OSN, zejména agentury 

UNRWA. Vysídleným obyvatelům Pásma Gazy by měl být zajištěn bezpečný a důstojný návrat 

zpět do jejich domovů. EU Izrael vyzývá, aby vyvinul úsilí s cílem usnadnit překročení hranic 

v rámci konzulární ochrany, aby občané EU mohli Pásmo Gazy opustit. EU rovněž připomíná, 

že je nutné v plném rozsahu provádět usnesení Mezinárodního soudního dvora, která jsou 

právně závazná. 
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7. Na žádost Palestinců a Izraelců po dohodě s Egypťany a v souladu s dohodou o pohybu 

a přístupu z roku 2005 byla na hraniční přechod Rafáh znovu vyslána civilní mise Evropské 

unie pro pomoc na hranicích na hraničním přechodu Rafáh (EUBAM Rafah). V jejím 

rámci byl nasazen specializovaný tým, který má palestinskému personálu umožnit uvedený 

hraniční přechod znovu otevřít, tak aby bylo možné z Pásma Gazy přesunout příslušné osoby, 

včetně těch, které potřebují lékařskou péči. Mise EUBAM Rafah může hrát rozhodující úlohu 

při podpoře příměří. 

8. EU znovu opakuje, že je pevně odhodlána v souladu s relevantními rezolucemi Rady 

bezpečnosti OSN usilovat o spravedlivý, komplexní a trvalý mír založený na dvoustátním 

řešení, kdy vedle sebe v míru, bezpečí a vzájemném uznání bude existovat Stát Izrael 

a nezávislý, demokratický, celistvý, svrchovaný a životaschopný palestinský stát s Jeruzalémem 

jako budoucím hlavním městem obou států. EU a její členské státy budou i nadále respektovat 

mezinárodní konsensus ohledně Jeruzaléma, který je zakotven v relevantních rezolucích Rady 

bezpečnosti OSN, dokud nebude vyřešen jeho konečný status. Je vážně znepokojena tím, že 

okupace palestinského území, která začala v roce 1967, pokračuje dodnes, a zdůrazňuje 

zejména, že Mezinárodní soudní dvůr shledal, že pokračující přítomnost Izraele na okupovaném 

palestinském území je protiprávní. Připomíná rezoluci Rady bezpečnosti OSN 2735 (2024), 

která odmítá veškeré pokusy o demografické nebo územní změny v Pásmu Gazy a zdůrazňuje 

význam sjednocení Pásma Gazy se Západním břehem Jordánu pod Palestinskou samosprávou. 
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9. Evropská unie bude nadále aktivně podporovat mezinárodní partnery a spolupracovat s nimi 

na konkrétních a nezvratných krocích směřujících k dvoustátnímu řešení a obnoví za tímto 

účelem politický proces, mimo jiné tím, že v co nejkratším termínu uspořádá mezinárodní 

mírovou konferenci. Zdůrazňuje, že klíčovou součástí tohoto politického procesu je vytyčení 

důvěryhodné cesty k palestinské státnosti. Důležitým krokem umožňujícím prokázat, že EU 

je odhodlána usilovat o realizaci dvoustátního řešení, bylo zahájení „Globální aliance pro 

uskutečnění dvoustátního řešení“ dne 26. září 2024. V souladu s akčním plánem EU–Izrael 

Evropská unie Izrael vybízí, aby se aktivně zapojil do úsilí o oživení politického procesu 

směřujícího ke dvoustátnímu řešení. 

10. EU bude aktivně přispívat ke koordinovanému mezinárodnímu úsilí o zajištění brzké obnovy 

a rekonstrukce v Pásmu Gazy. Bude i nadále podporovat Palestinskou samosprávu s cílem 

pomoci jí řešit nejnaléhavější potřeby, budovat institucionální kapacity, provádět program 

reforem a pomáhat jí řešit bezpečnostní výzvy, a to i prostřednictvím mise EUPOL COPPS. EU 

zdůrazňuje, že musí být ukončeny kroky, které Palestinskou samosprávu oslabují. Vyzývá 

Izrael, aby Palestinskou samosprávu podporoval, usnadnil její návrat do Pásma Gazy, uvolnil 

zadržované příjmy z dovozních cel a poplatků, zvážil obnovení pracovních povolení pro 

Palestince a přijal nezbytná opatření k zajištění toho, aby korespondenční bankovní služby mezi 

izraelskými a palestinskými bankami zůstaly v platnosti i po posledním prodloužení jejich 

fungování. 

11. EU zdůrazňuje, že je důležité v plném rozsahu provádět a aktualizovat Pařížský protokol, a to 

i pokud jde o plný, včasný, předvídatelný a transparentní převod daňových a celních příjmů. Je 

připravena podpořit relevantní opatření, včetně přenesení celních povinností, plného zavedení 

elektronické DPH a další infrastruktury související se získáváním příjmů. 
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12. EU důrazně odmítá všechny kroky, které oslabují životaschopnost dvoustátního řešení. 

Bude nadále pozorně sledovat vývoj situace na místě a jeho širší důsledky a zváží další opatření 

k zajištění životaschopnosti dvoustátního řešení, jehož realizovatelnost je neustále narušována 

novými skutečnostmi na místě, mimo jiné prostřednictvím rozšiřování osad. 

13. EU opětovně zdůrazňuje, že zásadně odmítá izraelskou politiku osidlování a související 

činnosti, a to i ve východním Jeruzalémě a v jeho okolí. Neuzná změny linií z roku 1967, pokud 

se na nich příslušné strany nedohodnou. Připomíná, že anexe je podle mezinárodního práva 

nezákonná. Vyzývá Izrael, aby pokračující rozšiřování osad a související činnosti, včetně 

vydávání prohlášení o státní půdě, jakož i nucené vystěhovávání, demolice, konfiskace a nucené 

přesuny Palestinců, které v uplynulém roce dosáhly rekordní úrovně, zastavil. Dále důrazně 

odsuzuje demolice staveb financovaných EU nebo jejími členskými státy a očekává, že Izrael 

v souladu s mezinárodním právem škody nahradí. Od 7. října 2023 mají na socioekonomické 

podmínky Palestinců závažný dopad zvýšená omezení přístupu ze strany Izraele uplatňovaná na 

Západním břehu Jordánu. EU Izrael vyzývá, aby umožnil výrazné zlepšení svobody pohybu 

a přístupu Palestinců, umožnil urychlenou palestinskou výstavbu, jakož i sociální a hospodářský 

rozvoj v oblasti C a v uvedené oblasti zvrátil zhoršování životních podmínek Palestinců. 
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14. EU a její členské státy jsou odhodlány plně dodržovat mezinárodní právo a odpovídajícím 

způsobem provádět právní předpisy EU, jakož i dvoustranné technické ujednání vztahující 

se na produkty z osad. Při efektivním provádění technického ujednání EU a její členské státy 

spoléhají na spolupráci mezi EU a Izraelem. EU se zavazuje, že zajistí, aby – v souladu 

s mezinárodním právem – bylo ve všech dohodách mezi Státem Izrael a EU jednoznačně 

a výslovně uvedeno, že se nevztahují na území, které Izrael obsadil v roce 1967. Tento krok 

nepředstavuje bojkot Státu Izrael, který EU důrazně odmítá. 

15. EU důrazně odsuzuje další eskalaci na Západním břehu Jordánu, včetně východního 

Jeruzaléma, v důsledku nárůstu osadnického násilí, rozšiřování nelegálních osad, izraelských 

vojenských operací a zvýšení počtu teroristických útoků proti Izraeli. Připomíná, že veškerá 

protiteroristická opatření musí být v souladu s mezinárodním právem, včetně mezinárodního 

práva v oblasti lidských práv a humanitárního práva. Důrazně odsuzuje pokračující násilnosti 

ze strany extremistických osadníků na Západním břehu Jordánu, včetně východního 

Jeruzaléma. Izrael musí učinit více pro to, aby osadnickému násilí zamezil, a pachatelé musí být 

pohnáni k odpovědnosti. EU v rámci globálního režimu sankcí EU v oblasti lidských práv zatím 

zařadila na příslušný seznam devět osob a pět subjektů. Je připravena dále pracovat na zavedení 

dalších omezujících opatření vůči extremistickým osadníkům a vůči subjektům a organizacím, 

jež je podporují. 
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16. EU Izrael vyzývá k zajištění bezpečného přístupu na posvátná místa a k zachování statu quo 

Chrámové hory (al-Haram al-Sharif) z roku 1967, v souladu s předchozími ujednáními 

a s ohledem na specifickou úlohu Jordánska. Všechny strany musejí zachovávat a respektovat 

zvláštní status a charakter Jeruzaléma a tamního Starého Města, nedotknutelnost jeho 

posvátných prostor a životaschopnost všech jeho komunit. 

17. EU zdůrazňuje zásadní úlohu OSN a jejích agentur, zejména agentury UNRWA, která 

poskytuje klíčovou podporu civilnímu obyvatelstvu, včetně humanitární pomoci a základních 

služeb, a to jak na okupovaném palestinském území, tak i v širším regionu. Znovu vyjadřuje 

vážné znepokojení nad tím, že izraelské právní předpisy týkající se agentury UNRWA mají 

dalekosáhlé důsledky pro její fungování na Západním břehu Jordánu, včetně východního 

Jeruzaléma, a v Pásmu Gazy. Vyjadřuje politování nad tím, že Izrael odstoupil od dohody mezi 

Izraelem a agenturou UNRWA z roku 1967, a odsuzuje jakékoli pokusy o omezení schopnosti 

této agentury vykonávat svůj mandát. Je nezbytné, aby agentura UNRWA mohla nadále 

vykonávat svou zásadně důležitou činnost v souladu s mandátem, který Valné shromáždění 

OSN přijalo v roce 1949 a od té doby jej prodlužuje. EU je odhodlána agenturu UNRWA nadále 

podporovat a pozorně sleduje a vyhodnocuje, jak jsou prostřednictvím akčního plánu prováděna 

doporučení obsažená ve zprávě nezávislé kontrolní skupiny v návaznosti na obvinění vznesená 

vůči některým zaměstnancům této agentury. EU očekává další rozhodná opatření ze strany OSN 

s cílem zajistit neutralitu a odpovědnost a posílit kontrolu a dohled, aby se předešlo dalším 

podobným případům. Odsuzuje Hamás za údajné využívání zařízení UNRWA. 

18. EU znovu potvrzuje, že je pevně odhodlána prosazovat účinný multilateralismus 

a mezinárodní řád založený na pravidlech, jehož jádrem je Organizace spojených národů, 

a důsledně dodržovat Chartu OSN a pravidla a zásady v ní zakotvené, včetně pravidel a zásad 

týkajících se svrchovanosti a územní celistvosti, politické nezávislosti a sebeurčení. Potvrzuje, 

že plně a neochvějně podporuje generálního tajemníka OSN, a vyjadřuje politování nad 

rozhodnutím prohlásit jej za nežádoucí osobu. 
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19. EU Izrael znovu vyzývá, aby v plném rozsahu spolupracoval s Organizací spojených národů, 

včetně mechanismů v oblasti lidských práv, a aby držitelům mandátu OSN usnadnil přístup, a to 

i v souvislosti s udělováním víz mezinárodním pracovníkům. 

20. EU znovu opakuje, že podporuje normalizaci vztahů mezi Izraelem a řadou arabských států 

v regionu, což je přínosné pro všechny zúčastněné země a představuje to zásadní krok ke 

stabilizaci celého regionu. Podporuje regionální a třístrannou spolupráci a společné iniciativy, 

které otevírají nové perspektivy pro podniky, občany a obchod, jakož i v oblasti cestovního 

ruchu, výzkumu, životního prostředí a v řadě dalších oblastí. Znovu opakuje, že je odhodlána 

zasazovat se o úplný a trvalý mír v celém regionu a je připravena na tom spolupracovat se 

svými regionálními a mezinárodními partnery. V tomto ohledu bude EU usilovat o podporu 

navázání diplomatických vztahů mezi Izraelem a řadou arabských zemí a o jejich rozvíjení 

s cílem zlepšit vyhlídky na dosažení komplexního urovnání v rámci mírového procesu na 

Blízkém východě. 

21. EU vítá dohodu o příměří mezi Izraelem a Libanonem, jíž bylo dosaženo dne 

27. listopadu 2024 v návaznosti na zprostředkovatelské úsilí vyvinuté zejména Francií 

a Spojenými státy americkými. Naléhavě vyzývá smluvní strany, aby své závazky přijaté 

v rámci dohody o příměří v plném rozsahu plnily, a vyzývá k plnému provedení rezoluce Rady 

bezpečnosti OSN 1701. V této souvislosti znovu připomíná zásadní úlohu, kterou z hlediska 

stabilizace hrají Prozatímní síly OSN v Libanonu (UNIFIL) rozmístěné v jižním Libanonu. EU 

bude i nadále podporovat svrchovanost a územní celistvost Libanonu a jeho úsilí o budování 

státu, mimo jiné tím, že bude přispívat k posílení libanonských ozbrojených sil, a to i v rámci 

Evropského mírového nástroje. 
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22. EU znovu důrazně odsuzuje převody bezpilotních letounů a balistických raket z Íránu do 

Ruska, které představují přímou hrozbu pro evropskou bezpečnost, jakož i silně destabilizující 

činnost Íránu na celém Blízkém východě. EU je i nadále plně odhodlána dosáhnout na Blízkém 

východě zmírnění napětí a naléhavě vyzývá Írán, aby veškeré destabilizující činnosti v celém 

regionu ukončil, a to včetně podpory teroristických a ozbrojených skupin, mezi něž patří 

Hútiové, Hizballáh a Hamás. 

23. Pro EU je klíčovou bezpečnostní prioritou zajistit, aby Írán nezískal jadernou zbraň. 

Hluboké znepokojení vzbuzuje neustálý pokrok v jaderné oblasti, jehož Írán v posledních pěti 

letech dosáhl a který neměl žádné důvěryhodné civilní opodstatnění. EU vyzývá všechny země, 

aby podpořily provádění rezoluce Rady bezpečnosti OSN 2231 (2015), v níž byl potvrzen 

společný komplexní akční plán, který poskytuje základ pro činnost Mezinárodní agentury pro 

atomovou energii (IAEA) v oblasti monitorování a podávání zpráv. Znovu opakuje, že je 

odhodlána usilovat o to, aby byla otázka íránského jaderného programu vyřešena diplomatickou 

cestou. 
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24. S ohledem na pád Asádova zločinného režimu v Sýrii podporovaného Ruskem a Íránem EU 

zdůrazňuje, že nastala historická příležitost k opětovnému sjednocení a obnově Sýrie, 

a vyzdvihuje význam inkluzivního politického procesu pod jejím vedením, za který bude 

Sýrie odpovědná a který naplní legitimní očekávání syrského lidu, v souladu s hlavními 

zásadami rezoluce Rady bezpečnosti OSN 2254. Musí být plně respektována nezávislost, 

svrchovanost a územní celistvost Sýrie v rámci bezpečných hranic, a to v souladu 

s mezinárodním právem. EU Izrael vyzývá, aby dodržoval podmínky dohody o stažení sil 

z roku 1974. Znovu opakuje, že podporuje Pozorovatelskou misi OSN pro uvolňování napětí, 

která monitoruje situaci na syrských Golanských výšinách, a připomíná význam rezoluce Rady 

bezpečnosti OSN 497 (1981). Je třeba respektovat demilitarizovanou nárazníkovou zónu. EU 

připomíná svůj postoj týkající se Sýrie, na němž se dohodla Evropská rada dne 

19. prosince 2024, a zdůrazňuje, že je třeba znovunastolit spravedlnost a zajistit odpovědnost. 

Rovněž zdůrazňuje, že je důležité bojovat proti terorismu, předcházet tomu, aby se v zemi opět 

objevily teroristické skupiny, zničit zbývající syrské zásoby chemických zbraní a zároveň 

dosáhnout pokroku v otázce odpovědnosti za zdokumentované případy použití chemických 

zbraní. 

25. EU znovu opakuje, že co nejdůrazněji odsuzuje nezákonnou, nevyprovokovanou 

a neodůvodněnou válečnou agresi Ruska vůči Ukrajině, která hrubě porušuje Chartu OSN 

a mezinárodní právo a oslabuje evropskou a celosvětovou bezpečnost a stabilitu a představuje 

pro evropskou a celosvětovou bezpečnost a stabilitu přímou hrozbu. Vítá hlasování Izraele na 

Valném shromáždění OSN o relevantních rezolucích, jakož i účast Izraele na summitu o míru na 

Ukrajině, který se konal ve dnech 15. a 16. června 2024 ve Švýcarsku, a jeho podporu 

společného komuniké. Od února 2022 reaguje EU na válečnou agresi Ruska jednotně 

a rozhodně tím, že přijímá sankce, pohnala Rusko k odpovědnosti a podporuje Ukrajinu 

bezprecedentní humanitární, finanční, politickou, diplomatickou a vojenskou pomocí. Bude 

v tom pokračovat tak dlouho a tak intenzivně, jak bude zapotřebí. EU vítá pomoc Izraele 

Ukrajině a jejím občanům, včetně dodávek obranného vojenského vybavení a humanitární 

pomoci. Oceňuje odhodlání Izraele zamezit obcházení sankcí na svém území a bude s Izraelem 

v této otázce nadále spolupracovat. 
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26. EU vyzývá Hútie, aby okamžitě zastavili veškeré útoky a umožnili obnovení námořní 

bezpečnosti. Opět potvrzuje, že je odhodlána zajistit prostřednictvím operace EUNAVFOR 

ASPIDES svobodu plavby a námořní bezpečnost v Rudém moři. 

27. EU znovu opakuje, že má strategický zájem na stabilním a bezpečném prostředí ve 

východním Středomoří. Regionální spolupráce ve východním Středomoří se musí rozvíjet 

v souladu s mezinárodním právem, včetně Úmluvy Organizace spojených národů o mořském 

právu (UNCLOS). EU pozitivně hodnotí pokračující spolupráci mezi Izraelem a členskými státy 

EU založenou na konkrétních projektech, jejímž cílem je prosazovat mír, bezpečnost a stabilitu 

v regionu. 

28. Ústředním prvkem partnerství mezi EU a Izraelem jsou demokracie a lidská práva, včetně 

práv příslušníků menšin, a důležitost dynamické občanské společnosti. 

29. Izrael je podle mezinárodního humanitárního práva a platných norem mezinárodního práva 

v oblasti lidských práv, mimo jiné i jako okupační mocnost, povinen chránit okupované 

obyvatelstvo. EU Izrael vyzývá, aby důsledně dodržoval pravidla a zásady mezinárodního 

humanitárního práva a mezinárodního práva v oblasti lidských práv, jimiž se řídí použití síly 

a vedení nepřátelských akcí, včetně zásady lidskosti, nezbytnosti, rozlišování a přiměřenosti. 

Vyzývá Izrael, aby v případě údajných pochybení zajistil jejich nestranné a efektivní vyšetření 

příslušnými orgány v souladu s mezinárodním humanitárním právem. 
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30. EU znovu potvrzuje svou neochvějnou podporu mezinárodnímu systému trestního 

soudnictví, zejména Mezinárodnímu trestnímu soudu, jakož i svůj závazek dodržovat Římský 

statut a zachovat nezávislost a integritu Mezinárodního trestního soudu a vyzývá k tomu, aby 

bylo respektováno nezávislé fungování tohoto soudu. 

31. EU je odhodlána bojovat proti antisemitismu ve všech jeho formách a projevech 

a prosazovat zákaz diskriminace v EU i na celém světě. Antisemitismus co nejdůrazněji 

odsuzuje jakožto jev, který je neslučitelný s hodnotami a cíli EU. Představuje hrozbu pro Židy 

a židovský život, jakož i pro otevřenou a rozmanitou společnost a pro samotné základy 

evropského způsobu života. EU vyjadřuje politování nad tím, že po útocích ze dne 7. října 2023 

a následném konfliktu v Pásmu Gazy dramaticky vzrostl počet antisemitských incidentů 

a trestných činů z nenávisti namířených proti Židům a židovským institucím, což vedlo v celé 

EU k mimořádně vysoké míře antisemitismu. 
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32. EU posílila každoroční společně pořádaný seminář na vysoké úrovni mezi EU a Izraelem o boji 

proti rasismu, xenofobii a antisemitismu. Rámcové rozhodnutí EU z roku 2008 o boji proti 

rasismu a xenofobii poskytuje silný právní rámec pro boj proti antisemitským trestným činům 

z nenávisti a nenávistným verbálním projevům, včetně veřejného schvalování, popírání nebo 

hrubého zlehčování holokaustu způsobem, který by mohl podněcovat k násilí nebo nenávisti. 

EU je odhodlána bojovat proti antisemitismu na internetu, zejména proti antisemitským 

nenávistným verbálním projevům, konspiračním mýtům a popírání a zkreslování holokaustu, 

jak dále dokládá schválení prohlášení Rady o podpoře židovského života a boji proti 

antisemitismu ze dne 15. října 2024. Dalším dokladem toho, že boj proti antisemitismu je v EU 

jednou z priorit, je činnost koordinátorky Evropské komise pro otázky boje proti antisemitismu 

a podporu židovského života. Od roku 2017 používá Komise jako praktickou orientační 

pomůcku a základ pro svou činnost v oblasti boje proti antisemitismu právně nezávaznou 

pracovní definici antisemitismu podle Mezinárodní aliance pro připomínku holokaustu (IHRA), 

která byla přijata v Bukurešti (2016), a vybízí další strany, aby tuto definici přijaly a používaly 

ji. EU je odhodlána prozkoumat další oblasti spolupráce ohledně připomínání památky obětí 

holokaustu, mimo jiné prostřednictvím Evropské infrastruktury pro výzkum holokaustu (EHRI). 

S cílem bojovat proti antisemitismu a předsudkům, zvyšovat povědomí a znalosti o židovských 

dějinách a kultuře a dosáhnout plného uznání židovského života jako součásti evropské 

společnosti Komise v souladu se Strategií EU pro boj proti antisemitismu a podporu židovského 

života (2021–2030) úzce spolupracuje se Světovým centrem pro připomínání památky obětí 

holokaustu Jad Vašem v Izraeli a podporuje projekt zaměřený na vytvoření imerzivního 

audiovizuálního zážitku v Údolí komunit. 
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33. EU je i nadále pevně odhodlána prosazovat zákaz diskriminace a dodržovat, chránit 

a naplňovat právo na svobodu náboženského vyznání nebo přesvědčení. Prosazuje a chrání 

právo na svobodu náboženského vyznání nebo přesvědčení a odsuzuje veškeré akty 

diskriminace, nepřátelství, nenávisti, násilí nebo pronásledování spáchané na základě 

náboženského vyznání nebo přesvědčení, včetně antisemitismu a nenávisti vůči muslimům 

a křesťanům. Zdůrazňuje, že je důležité účinně zaručit právo na svobodu náboženského vyznání 

nebo přesvědčení pro všechny s cílem prosazovat mír, toleranci, respekt a spolupráci mezi lidmi 

všech náboženství nebo přesvědčení. 

34. EU Izrael vyzývá, aby dodržoval své mezinárodní závazky v oblasti lidských práv a prosazoval 

svobodu sdružování, shromažďování a projevu, mimo jiné zajištěním bezpečného, 

otevřeného a příznivého občanského prostoru, a to online i offline, jakož i zabezpečením 

přístupu k informacím, svobody médií a bezpečnosti novinářů. Svobodná, nezávislá a rozmanitá 

občanská společnost je nepostradatelná pro podporu demokratických hodnot, prosazování 

odpovědnosti a budování mírumilovnějších společností. EU je znepokojena rizikem omezení 

vztahujících se na nevládní organizace financované ze zahraničí, což by omezilo občanskou 

společnost a její demokratickou účast a činnost. Právní předpisy v oblasti boje proti terorismu 

nebo národní bezpečnosti nesmí být nikdy zneužívány k ohrožování základních práv a svobod. 

EU Izrael vyzývá, aby nezávislým médiím, včetně mezinárodního tisku, umožnil přístup do 

Pásma Gazy. Znovu opakuje, že podporuje obránce lidských práv, novináře a další 

pracovníky sdělovacích prostředků. 
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35. EU Izrael vyzývá, aby plně dodržoval své mezinárodní závazky v oblasti lidských práv, a to 

i v souvislosti se zatýkáním, výslechy a zadržováním osob. Je i nadále vážně znepokojena 

skutečností, že Izrael v rozsáhlé míře využívá svévolného zatýkání a administrativního 

zadržování osob bez vznesení formálního obvinění, přičemž uplatňování této praxe se od 

7. října 2023 zvýšilo. Podle mezinárodního práva mají zadržovaní právo být informováni 

o obviněních, která jsou důvodem jejich zadržení, a právo na to, aby byla bez zbytečného 

odkladu posouzena zákonnost jejich zadržení, jakož i právo na právní pomoc, řádné soudní 

řízení a spravedlivý proces. Zákaz mučení a jiného krutého, nelidského či ponižujícího 

zacházení nebo trestání je podle mezinárodního práva absolutní. EU připomíná, že státy 

mají zvýšenou povinnost řádné péče, aby přijaly veškerá nezbytná opatření na ochranu životů 

osob zbavených svobody. EU a její členské státy vyzývají všechny strany, aby Mezinárodnímu 

výboru Červeného kříže umožnily neomezený přístup do detenčních zařízení v souladu se svými 

závazky podle mezinárodního humanitárního práva. 
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36. Respektování, ochrana a naplňování práv dítěte zůstává ústředním prvkem politiky EU 

v oblasti lidských práv a zdůrazňuje její odhodlání zajistit budoucnost pro děti bez násilí 

a deprivace. EU je i nadále hluboce znepokojena závažným dopadem konfliktu a násilí na děti, 

které jsou v důsledku konfliktu vystaveny vážnému ohrožení své bezpečnosti a kvality života, 

přičemž zejména velký počet palestinských dětí byl zabit, zraněn a vysídlen a mnoho škol 

a zdravotnických zařízení bylo poškozeno nebo zničeno. EU Izrael vyzývá, aby v souladu se 

svými závazky vyplývajícími z mezinárodního práva, zejména z Úmluvy OSN o právech dítěte, 

a standardy týkajícími se zadržování dětí, a to i v případě trestných činů souvisejících 

s bezpečností, dodržoval, chránil a naplňoval lidská práva nezletilých Palestinců, zejména těch, 

kteří jsou zatčeni a zadrženi, a aby ukončil praxi administrativního zadržování. Vyzývá 

k zajištění ochrany dětí, včetně jejich práva na vzdělávání a lékařkou péči v bezpečném 

a chráněném prostředí. 

37. EU Izrael vybízí, aby dodržoval, chránil a naplňoval práva všech osob, včetně příslušníků 

menšin, zejména arabské menšiny, a aby posílil jejich integraci do izraelské společnosti, chránil 

jejich práva a zmenšil ekonomické a sociální rozdíly. Rovněž Izrael vybízí, aby rovněž posílil 

účast všech menšinových skupin na politických a správních procesech na všech úrovních 

a zabránil jakékoli diskriminaci přítomné v právních předpisech a v praxi. Vyzývá k nalezení 

komplexního a spravedlivého řešení, pokud jde o neuznané beduínské vesnice. 
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38. EU v souladu s mezinárodními závazky podporuje jako jednu z priorit v rámci všech oblastí 

činnosti genderovou rovnost a plné a rovné požívání všech lidských práv všemi ženami 

a dívkami a posílení jejich postavení. Odstranění všech forem diskriminace a vyloučení a všech 

forem sexuálního a genderově podmíněného násilí, jakož i plná, rovná a smysluplná účast 

a vedoucí postavení žen a dívek mají zásadní význam pro mír a bezpečnost, udržitelný rozvoj 

a hospodářský růst. EU oceňuje, že Izrael přijal zákon o elektronických sledovacích náramcích 

na rukou domácích násilníků, a doufá, že bude dále přezkoumán. 

39. EU znovu potvrzuje své pevné odhodlání dodržovat, chránit a naplňovat plné a rovné požívání 

lidských práv lesbickými, gay, bisexuálními, transgender a intersexuálními (LGBTI) osobami. 

Pro EU je Izrael významným partnerem, pokud jde o řešení nerovností, diskriminace a násilí 

namířených proti LGBTI osobám, a to i na mezinárodních fórech. EU oceňuje, že Izrael posiluje 

ochranu a prosazování lidských práv LGBTI osob, a to i prostřednictvím právních předpisů. 

Měla by zájem o obdržení aktuálních informací o stavu provádění doporučení vyplývajících ze 

všeobecného pravidelného přezkumu, která se týkají LGBTI osob. 
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40. EU znovu potvrzuje, že je odhodlána prosazovat a chránit lidská práva v digitální oblasti. 

V tomto ohledu vítá účast Izraele jakožto signatáře Rámcové úmluvy Rady Evropy o umělé 

inteligenci a lidských právech, demokracii a právním státu („úmluva z Vilniusu“). V souladu se 

závazky učiněnými v rámci nedávno přijatého Globálního digitálního paktu EU Izrael vyzývá, 

aby zajistil, že zákony a předpisy týkající se používání technologií v oblastech, jako je dohled, 

budou v souladu s mezinárodním právem. Vybízí Izrael, aby přijal účinná opatření k boji proti 

dezinformačním kampaním a nenávistným verbálním projevům a k podpoře integrity informací 

na internetu. Připomíná, že přístup k otevřenému, bezpečnému a zabezpečenému internetu má 

zásadní význam pro demokracii, mimo jiné i pro přístup ke zdravotní péči a vzdělávání a pro 

usnadnění poskytování humanitární pomoci. 

41. Demokratické, stabilnější, ekologičtější a prosperující jižní sousedství představuje sdílenou 

strategickou prioritu a základní zájem EU i jejích partnerských zemí jižního sousedství. EU 

považuje Izrael za klíčového partnera pro spolupráci ve všech pěti prioritních oblastech 

politiky, které jsou určeny ve společném sdělení Evropské komise a vysokého představitele 

o obnoveném partnerství se zeměmi jižního sousedství – Nová agenda pro Středomoří2 

a mezi něž patří zejména lidský rozvoj, řádná správa věcí veřejných a právní stát; odolnost, 

prosperita a digitální transformace; mír a bezpečnost; migrace a mobilita; ekologická 

transformace: odolnost vůči změně klimatu, energetika a životní prostředí. Ve společném 

sdělení se navrhuje, aby EU posílila svou stávající spolupráci s Izraelem v digitální oblasti 

a v oblasti výzkumu a inovací, a jsou v něm identifikovány příležitosti k posílení spolupráce 

v souvisejících oblastech společného zájmu. EU zdůrazňuje klíčovou úlohu Izraele, jakož 

i dalších členů ze zemí jižního sousedství při správě, účinnosti a posilování Unie pro 

Středomoří. 

                                                           
2 

https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/joint_communication_renewed_partnership_southern_neighbour

hood.pdf  

https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/joint_communication_renewed_partnership_southern_neighbourhood.pdf
https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/joint_communication_renewed_partnership_southern_neighbourhood.pdf


 

 

6511/25    22 

PŘÍLOHA RELEX.2  CS 
 

42. V rámci Nástroje pro sousedství a rozvojovou a mezinárodní spolupráci – Globální Evropa 

Izrael nadále využívá prostředků na podporu institucionální spolupráce (twinningové projekty 

a projekty TAIEX a jiné formy technické podpory). Izrael rovněž těží z projektů zaměřených na 

podporu regionální spolupráce s cílem posílit regionální stabilitu a pokročit v mírovém procesu 

na Blízkém východě. 

43. EU je největším obchodním partnerem Izraele a druhým největším investičním partnerem. Izrael 

je jedním z největších obchodních partnerů EU ve středomořské oblasti s nejrůznorodější 

strukturou obchodu. Navzdory některým přetrvávajícím překážkám v přístupu na trh jsou 

celkové podmínky pro dvoustranný obchod a investice dobré. EU vítá reformu právních 

předpisů v oblasti dovozu, která vstoupila v platnost dne 1. ledna 2025 a kterou budou 

zjednodušeny postupy při dovozu řady různých druhů spotřebního zboží a zrušeny desítky 

vnitrostátních dovozních norem a která je namísto toho založena na dodržování unijních 

a dalších mezinárodních norem. Vítá podporu Izraele v procesu revize celoevropsko-

středomořské úmluvy, která vyústila v její jednomyslné přijetí všemi smluvními stranami dne 

7. prosince 2023. Spoléhá na spolupráci Izraele za účelem úspěšného zahájení uplatňování 

revidované úmluvy ke dni 1. ledna 2025. 
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44. EU oceňuje úzkou spolupráci Izraele s EU v případě, že se objeví překážky obchodu, a zejména 

oceňuje pilotní projekt, který byl zaveden s cílem řešit dlouhodobou praxi izraelských orgánů 

v oblasti udělování dovozních povolení pro zdravotnické prostředky, která mezi členskými státy 

EU diskriminuje. I nadále však očekává, že dojde k legislativní změně, aby se pilotní režim stal 

trvalým. Kromě toho je i nadále znepokojena některými otázkami týkajícími se přístupu na 

trh, v poslední době například nedostatečnou transparentností ze strany příslušných izraelských 

orgánů při odmítání zdravotnických prostředků určených pro nemocnice na Západním břehu 

Jordánu, ale také dlouhodobými otázkami, jako je těžkopádný proces certifikace vývozu košer 

masa z EU a zákaz vývozu nekošer masa z EU. 

45. EU má zájem nadále pracovat na otázkách souvisejících s obchodem, které jsou s Izraelem 

projednávány, a sdílet postupy v různých oblastech, a to i pokud jde o normy pro zemědělské 

a průmyslové zboží, jakož i ochranu zeměpisných označení. Má zájem o pokračující spolupráci 

v oblasti potravinového zabezpečení, bezpečnosti potravin, zemědělské politiky, rozvoje 

venkova a ekologického zemědělství. 

46. EU očekává, že Izrael konstruktivně přispěje k rychlému obnovení práce na provádění souboru 

opatření k usnadnění obchodu s palestinskými produkty s dalšími evropsko-středomořskými 

partnery, jakmile to podmínky dovolí. Toto úsilí bude i nadále podporovat. 
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47. EU připomíná dialogy o boji proti terorismu, jež byly s Izraelem zahájeny v roce 2015. 

Poslední dialog se konal v květnu roku 2023. 

48. Na základě dřívější spolupráce budou EU a Izrael pokračovat ve výměnách znalostí 

a osvědčených postupů s cílem pokročit v budování otevřeného, svobodného, stabilního 

a bezpečného kyberprostoru, zejména prosazováním uplatňování mezinárodního práva 

v kyberprostoru a prováděním dobrovolných norem odpovědného chování států v kyberprostoru 

v rámci Organizace spojených národů a dalších relevantních mezinárodních fór, jakož 

i dosažením pokroku ve vytváření akčního programu OSN v této souvislosti. EU a Izrael budou 

dále zkoumat možnost další výměny znalostí a osvědčených postupů a spolupráce při zvyšování 

kybernetické odolnosti a boji proti kyberkriminalitě, zejména ransomwaru. 
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49. EU oceňuje plodnou spolupráci mezi Izraelem a Evropskou agenturou pro námořní 

bezpečnost v rámci relevantního programu (SAFEMED) v oblasti námořní bezpečnosti, 

zabezpečení a udržitelnosti, který je financován EU. V této souvislosti oceňuje zejména aktivní 

zájem Izraele a jeho účast na vzdělávacích službách poskytovaných akademií agentury EMSA 

a využívání nástrojů a služeb, jako je THETIS-Med (informační systém státní přístavní 

kontroly) a CleanSeaNet (dohled nad znečištěním moře družicovou službou). Ačkoli existuje 

prostor pro další technickou spolupráci, zejména pokud jde o ratifikaci a provedení přílohy VI 

úmluvy MARPOL do vnitrostátního práva Izraelem a regionální sdílení údajů v rámci systému 

AIS (automatický identifikační systém), Izrael zůstává jedním z nejaktivnějších partnerů 

projektu SAFEMED, kteří jsou příjemci pomoci. EU konstatuje, že existuje potenciál pro další 

výměny zkušeností, např. v oblasti železniční dopravy, bezpečnosti dopravy, podpory 

multimodální dopravy, udržitelné městské mobility a inteligentních dopravních systémů. Mělo 

by se pokračovat v dalším provádění komplexní Evropsko-středomořské letecké dohody mezi 

EU a Izraelem. 
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50. Vyzývá k aktivnímu zapojení všech partnerů s cílem zajistit účinné provádění mezinárodních 

závazků v oblasti klimatu, oceánu, biologické rozmanitosti a životního prostředí, což je 

základem pro naplnění Agendy OSN pro udržitelný rozvoj 2030 a jejích cílů udržitelného 

rozvoje a cílů Pařížské dohody. Všechny smluvní strany vyzývá, aby v rámci svého příštího 

vnitrostátně stanoveného příspěvku, který má být předložen před konferencí COP30 v Belému, 

předložily ambiciózní cíle v oblasti snižování emisí v rámci celého hospodářství, které by se 

vztahovaly na všechny skleníkové plyny, odvětví a kategorie a byly v souladu s omezením 

globálního oteplení na 1,5 °C; sladily své vnitrostátně stanovené příspěvky s dlouhodobými 

strategiemi nízkoemisního rozvoje; vycházely z výsledků globálního hodnocení týkajících se 

transformace energetiky a řídily se mezinárodními pokyny tím, že budou poskytovat jasné 

a transparentních informace o těchto příspěvcích. EU Izrael rovněž vyzývá, aby se připojil ke 

kolektivnímu úsilí o mobilizaci finančních prostředků na klimatická opatření v rozvojových 

zemích v souvislosti s novým kolektivním kvantifikovaným cílem dohodnutým na konferenci 

COP29. 

51. EU je odhodlána posílit spolupráci s Izraelem v oblasti energetiky s cílem podpořit 

energetickou bezpečnost, udržitelnost a odolnost a zároveň podporovat mír a stabilitu v regionu. 

Naše spolupráce, upevněná memorandem o porozumění týkajícím se spolupráce v oblasti 

obchodu, přepravy a vývozu zemního plynu do Evropské unie, jež dne 15. června 2022 

podepsaly EU, Izrael a Egypt, se zaměřuje na zajištění pokroku, pokud jde o transformaci 

energetiky, diverzifikaci zdrojů energie, přístup k energii v regionu a posílení regionální 

energetické bezpečnosti, k čemuž v současné době přispívá především vývoz plynu z Izraele, 

stejně jako regionální spolupráce v oblasti energetiky, mimo jiné v kontextu Fóra východního 

Středomoří pro zemní plyn (East Med Gas Forum). V budoucnu se naše spolupráce zaměří na 

urychlení investic do energie z obnovitelných zdrojů, energetické účinnosti a vodíku s cílem 

využít značný potenciál regionu v oblasti obnovitelných zdrojů energie a dekarbonizace. EU 

vítá účast Izraele v programu Horizont Evropa a se zájmem očekává intenzivnější spolupráci 

v oblasti výzkumu a inovací v odvětví energetiky. 
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52. EU vyjadřuje připravenost prozkoumat spolupráci s Izraelem na projektu hospodářského 

koridoru Indie– Blízký východ – Evropa (IMEC) v rámci strategie Global Gateway s cílem 

podpořit regionální integraci, normalizaci vztahů mezi Izraelem a řadou arabských států, 

stabilitu a mír. 

53. V oblasti vědy a techniky, v návaznosti na skutečnost, že se Izrael v plném rozsahu přidružil 

k programu Horizont Evropa na období 2021–2027, EU vřele vítá zvýšenou účast izraelských 

výzkumných subjektů v tomto programu. EU se zájmem očekává pokračování své spolupráce 

s Izraelem, která bude zaměřena na řešení globálních výzev, usnadnění ekologické a digitální 

transformace, urychlení celosvětového přechodu k bezpečnému a spravedlivému potravinovému 

systému a sblížení inovačních systémů EU a Izraele. Od roku 1996 je přidružení Izraele 

k rámcovým programům EU pro výzkum a inovace úspěšným příkladem spolupráce. Tato 

spolupráce přispívá k upevnění dvoustranných hospodářských a obchodních vztahů a usnadňuje 

angažovanost v regionu. V této souvislosti EU vítá pokračující aktivní účast Izraele na 

regionálních diplomatických iniciativách v oblasti vědy, jako jsou projekty SESAME, PRIMA 

a EMUNI. 
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54. V oblasti digitální ekonomiky a společnosti EU vítá odhodlání Izraele podílet se na činnostech 

Evropsko-středomořské skupiny regulačních orgánů (EMERG), což je iniciativa EU zaměřená 

na zvýšení harmonizace právních předpisů mezi EU a státy Středomoří a na podporu spolupráce 

mezi regulačními orgány v oblasti telekomunikací, a je připravena pracovat na navázání 

ambiciózního partnerství zaměřeného na digitální problematiku. EU rovněž vítá skutečnost, že 

Izrael je řádným členem souvisejících orgánů OECD, zejména pracovní skupiny pro 

komunikační infrastrukturu a politiku v oblasti služeb (CISP). 

55. EU připomíná, že na radiokomunikační konferenci Mezinárodní telekomunikační unie (ITU), 

která se v listopadu 2019 konala v Šarm aš-Šajchu, byla revidována rezoluce č. 12. Tato 

rezoluce obsahovala výzvu k realizaci procesu, v jehož rámci budou zaváděny technologie 3G 

a bude stanoven přiměřený časový rámec pro přidělení frekvencí 4G a 5G palestinským 

provozovatelům. EU vyzývá Izrael a palestinské orgány, aby před dokončení zavádění sítí 5G 

ze strany Izraele včas dosáhly dohody o přidělování nezbytných frekvencí 4G a 5G 

palestinským provozovatelům a aby v této záležitosti spolupracovaly s mezinárodními aktéry, 

jako je Úřad Kvartetu. 

56. V oblasti vzdělávání EU vítá, že se Izrael účastní provádění mezinárodního rozměru programu 

Erasmus+ na období 2021–2027 tím, že nadále přispívá k podpoře vzájemného porozumění 

rozvíjením mezilidských kontaktů prostřednictvím spolupráce mezi vysokoškolskými 

institucemi a výměn studentů a zaměstnanců, jakož i prostřednictvím výměn mládeže. Rovněž 

vítá přínosy, který uvedený program měl pro izraelské vysokoškolské vzdělávání, včetně jeho 

zvýšené internacionalizace, a se zájmem očekává, že s Izraelem bude prostřednictvím programu 

Erasmus+ nadále spolupracovat. 

57. EU očekává, že zasedání Rady přidružení EU–Izrael bude přínosné a věcné. 

_________________________ 
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